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Mode d’emploi:
• Retirer l’emballage avant utilisation.
• Ce set contient une minuterie (Timer);

1. ON: l’élément restera allumé jusqu’à ce qu’il soit éteint 
manuellement.

2. OFF: l’élément est éteint.
3. TIMER: l’élément s’allumera. Après 6 heures d’éclairage, 

les lampes s’éteindront automatiquement. Le set se 
réenclenchera automatiquement le lendemain à l’heure à 
laquelle les lampes se sont allumées la première fois.

Conserver toutes les informations pertinentes!

Istruzioni per l’uso:
• Rimuovere la confezione prima dell’uso.
• Questo set contiene un timer;

1. ON: l’unità rimarrà in funzione fino a quando verrà spenta 
manualmente.

2. OFF: l’unità non è in funzione.
3. TIMER: l’unità si accende. Dopo 6 ore di illuminazione, le 

luci si spegnono automaticamente. Il set si accende auto-
maticamente il giorno seguente allo stesso momento.

Si prega di conservare queste informazioni utili!

Instrucciones de uso:              
• Retirar el envoltorio antes de usar.
• Este set contiene un temporizador;     
                    
1. ON: El dispositivo funcionará hasta que se apague de 

forma manual.                                                     
2. 2: OFF: El dispositivo no funcionará.                                                                                                                         
3. 3: TIMER: El dispositivo se iluminará. Luego de 6 horas 

de permanecer iluminado, las lámparas se apagarán de 
forma automática. El set se encenderá nuevamente de 
forma automática al día siguiente, a la misma hora que se 
encendió por primera vez.                  

                                                                                                                                                      
¡Por favor, guarde toda la información relevante!           
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Gebruiksaanwijzing:
• Verwijder de verpakking voor gebruik.
• Deze set bevat een timer;

1. ON: het item zal ingeschakeld blijven tot dat deze handma-
tig wordt uitgeschakeld.

2. OFF: het item is uitgeschakeld.
3. TIMER: het item zal gaan branden. Na 6 uur gebrand te 

hebben gaan de lampjes automatisch uit. De set gaat de 
volgende dag automatisch weer aan op het tijdstip waarop 
ze de eerste keer  zijn ingeschakeld.

Bewaar alle relevante informatie!

Gebrauchsanleitung                                                                                                                                    
                                           
• Entfernen Sie die Verpackung vor dem Gebrauch. 
• Dieser Satz enthält einen Timer; 
1. ON: das Item bleibt eingeschaltet, bis es manuell ausge-

schaltet wird. 
2. OFF: Item wird deaktiviert.
3. TIMER: das Item wird leuchten. Nach 6 Stunden gebrannt 

zu haben, werden die Lämpchen automatisch ausgeschal-
tet. Das Set geht am nächsten Tag automatisch zu dem 
Zeitpunkt an, an dem es zum ersten Mal aktiviert wurde.

Bewahren Sie alle wichtigen Informationen auf!

Instructions for use:
• Remove the wrapping prior to use.
• This set contains a timer;

1. ON: the item will remain in operation until it is switched off 
manually.

2. OFF: the item is not in operation.
3. TIMER: the item will light up. After 6 hours of being lit, the 

lamps will switch off automatically. The set will turn on 
again automatically the following day at the time they were 
originally switched on.

Please keep all relevant information!
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Инструкция по применению: 
• Перед использованием удалите все упаковочные 

материалы. 
• Этот набор включает в себя таймер; 

1. ON: устройство остается подключенным, пока не 
выключен вручную.      

2. OFF: устройство выключено. 
3. TIMER: устройство загоритсф. После 6 часов 

освещения, свет автоматически выключается. Набор 
на следующий день автоматически включается в то же 
время, когда был включен в первый раз. 

Сохраните всю важную информацию!
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Brugsanvisning: 
• Fjern emballagen inden brug.   
• Dette sæt indeholder en timer; 

1. ON: Enheden forbliver i funktion, indtil der slukkes manuelt 
for den.  

2. OFF: enheden er ikke i funktion.    
3. TIMER: enheden lyser. Efter at være tændt i 6 timer, sluk-

kes lamperne automatisk. Sættet tænder automatisk igen 
den følgende dag på samme tidspunkt, som det oprindeligt 
blev tændt.                

                                                                                                                                                      
Behold venligst alle relevante informationer!             

Bruksinstruksjoner:
• Fjern innpakning før bruk.
• Dette settet inneholder en timer;

1. ON: artikkelen vil forbli i drift til den slås av manuelt.
2. OFF: artikkelen er ikke i drift.
3. TIMER: artikkelen vil lyse. Etter 6 timer med lys, vil lampe-

ne slås av automatisk. Settet vil slå seg på igjen automatisk 
dagen etter på det tidspunktet de opprinnelig ble slått på.

Ta vare på all relevant informasjon!
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Lietošanas instrukcija:
• Pirms lietošanas noņemiet iepakojumu.
• Šajā ierīcē ir taimeris;

1. ON: ierīce darbosies, kamēr tā netiks izslēgta manuāli.
2. OFF: ierīce nav ieslēgta.
3. TIMER: ierīce ieslēgsies. Pēc 6 degšanas stundām lampas 

izslēgsies automātiski. Ierīce ieslēgsies automātiski nāka-
majā dienā tajā laikā, kad tā tika ieslēgta sākotnēji.

Lūdzu, saglabājiet visu attiecīgo informāciju!
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Instruções de utilização: 
• Remover a embalagem antes da utilização. 
• Este aparelho inclui um temporizador; 

1. ON: ligado - permanecerá em funcionamento até que seja 
desligado manualmente. 

2. OFF: desligado.
3. TIMER: ligado com temporizador - após 6 horas, as 

lâmpadas desligar-se-ão automaticamente. O aparelho irá 
ligar-se automaticamente no dia seguinte, à hora em que 
foi inicialmente ligado. 

Por favor, guarde a informação relevante para consulta futura!

Käyttöohjeet:
• Poista pakkauksen kääre ennen käyttöä.
• Tämä setti sisältää ajastimen;

1. ON: tuote pysyy käytettävänä kunnes se laitetaan manu-
aalisesti pois päältä.

2. OFF: tuote ei ole käytössä. 
3. TIMER: tuotteen valot syttyvät. Oltuaan päällä 6 tuntia, lam-

put sammuvat automaattisesti. Setti käynnistyy uudelleen 
automaattisesti seuraavana päivänä samaan aikaan, kuin 
alkuperäinen käynnistys.  

Säilytä kaikki olennainen informaatio!

Bruksanvisning:
• Avlägsna omslaget före användning.
• Levereras med en timer;

1. ON: enheten är påslagen tills dess den stängs av manuellt.
2. OFF: enheten är avslagen.
3. TIMER: enheten slås på. Efter 6 timmar kommer lamporna 

att slås av automatiskt. Enheten slås på igen påföljande 
dag vid samma tid som den ursprungligen slogs på. 

Spara all relevant information!
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Kasutusjuhend:
• Eemaldage enne kasutamist ümbris.
• Komplekt sisaldab ajamõõtjat;

1. ON: seade töötab edasi kuni see lülitatakse käsitsi välja.
2. OFF: Seade ei tööta.
3. TIMER: seadme valgus süttib. Pärast 6 tundi valguse 

põlemist, lülituvad lambid automaatselt välja. Komplekt 
lülitub automaatselt uuesti sisse järgmisel päeval kellaajal, 
kui valgus algselt sisse lülitati.

Palun säilitage kõik seadmega seotud informatsioon!
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Upute za uporabu:
• Uklonite ambalažu prije uporabe.
• Ovaj set uključuje timer;

1. ON: uređaj će ostati uključen dok ga se ručno ne isključi.
2. OFF: uređaj nije uključen.
3. TIMER: uređaj će zasvijetliti. Nakon 6 sati svijetljenja, 

lampice će se automatski isključiti. Uređaj će se automatski 
uključiti sljedećeg dana u isto vrijeme kada je prvi put 
uključen.

Molimo sačuvajte sve bitne podatke!
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Návod k použití: 
• Před použitím odstraňte všechny obaly. 
• Tato sada obsahuje časovač; 

1. ON: výrobek zůstane zapojený, dokud ho ručně nevypnete. 
2. OFF: výrobek je vypnut. 
3. TIMER: výrobek se rozsvítí. Po 6 hodin svícení se světýlka 

automaticky vypnou. Sada se druhý den automaticky zapojí 
v čase, ve kterém se poprvé zapnula. 

Uchovejte všechny důležité informace!
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Leiðbeiningar um notkun: 
• Fjarlægið umbúðir fyrir notkun. 
• Þetta tæki er með tímastilli; 

1. ON: tækið verður í gangi þar til slökkt er á því handvirkt. 
2. OFF: tækið er ekki í gangi. 
3. TIMER: tækið mun lýsast upp. Þegar ljós er búið að vera 

á því í 6 tíma, mun slökkna sjálfkrafa á lömpunum. Kvikna 
mun sjálfkrafa á tækinu næsta dag á þeim tíma sem 
upphaflega var kveikt á því. 

Vinsamlegast geymið allar viðkomandi upplýsingar!
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